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При производстве беспроводного триммера/
кромкореза наибольшее внимание уделяется 
безопасности, эксплуатационным характеристикам и 
надежности инструмента.

НАЗНАЧЕНИЕ
К эксплуатации беспроводного триммера / кромкореза 
допускаются только совершеннолетние лица, 
ознакомленные с инструкциями и предупреждениями, 
предоставленными в настоящем руководстве, и 
способные нести ответственность за свои действия. 
Продукт предназначен только для использования на 
открытом воздухе в хорошо проветриваемом месте. 
Из соображений безопасности всегда необходимо 
эксплуатировать инструмент, управляя им двумя 
руками. 
Модель, оснащенная катушкой триммера (и 
соответствующим защитным кожухом) предназначена 
для стрижки длинной травы, резки мягких деревьев и 
подобной растительности на или у поверхности земли. 
Режущая поверхность должна быть расположена 
примерно параллельно плоскости земли при стрижке и 
вертикально при обработке краев.
Данное устройство не должно использоваться для 
обрезки или подравнивания живой изгороди, кустов или 
другой растительности, при работе с которой плоскость 
резания не параллельна поверхности земли.
Не используйте устройство для каких-либо иных целей.

ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ

  ОСТОРОЖНО
Прочтите все предупреждения и инструкции по 
технике безопасности. Несоблюдение приводимых 
ниже предупреждений и инструкций может привести 
к поражению электрическим током, возгоранию или 
тяжким телесным повреждениям. 

  ОСТОРОЖНО
При использовании устройства необходимо 
соблюдать правила техники безопасности. В 
целях собственной безопасности и безопасности 
наблюдающих лиц перед использованием 
устройства прочитайте приведенные в данном 
руководстве инструкции. Сохраняйте эту инструкцию 
для дальнейшего использования.

  ОСТОРОЖНО
Данное устройство не предназначено для 
использования детьми или лицами с ограниченными 
физическими, психическими или сенсорными 
возможностями. Не допускайте того, чтобы дети 
играли с этим устройством.

  ОСТОРОЖНО
В некоторых регионах существуют правила, 
ограничивающие использование этого продукта. 
Проконсультируйтесь с местными органами власти.

ОБУЧЕНИЕ
 ■ Внимательно прочтите данные инструкции. 
Ознакомьтесь с элементами управления и 
правилами эксплуатации изделия.

 ■ Никогда не позволяйте детям или людям, 
незнакомым с этими инструкциями, использовать 
данное изделие. Местные инструкции могут 
ограничить возраст оператора.

 ■ Не допускайте прохожих, детей и домашних 
животных ближе чем на 15 м от рабочей зоны. 
Остановите устройство, если кто-то войдет в 
рабочую зону.

 ■ Не работайте с изделием, если вы утомлены, 
больны, находитесь в состоянии алкогольного, 
наркотического опьянения или под воздействием 
лекарственных средств.

 ■ Иметь в виду, что оператор или пользователь 
ответственны за несчастные случаи или 
опасности, встречающиеся другим людям или их 
собственности. 

ПОДГОТОВКА
 ■ Используйте надежные приспособления для защиты 
глаз и органов слуха при работе с продуктом. При 
работе в зоне, где есть риск падения предметов, 
необходимо носить защитную каску.

 ■ Средства защиты органов слуха ограничивают 
возможность оператора слышать 
предупредительные звуковые сигналы. Обращайте 
особое внимание на потенциальные опасности 
вокруг и внутри рабочей зоны.

 ■ Работайте в толстых длинных брюках, сапогах 
и перчатках. Не допускается ношение слишком 
свободной одежды, коротких брюк, ювелирных 
изделий. Запрещается работать босиком.

 ■ Соберите длинные волосы выше плеч, чтобы 
предотвратить их попадание в движущиеся части.

 ■ Перед использованием устройства или после 
него убедитесь, что в нем нет поврежденных 
деталей. Для ремонта или замены неисправного 
переключателя или любой иной детали следует 
обращаться в авторизованный сервисный центр.

 ■ Убедитесь, что режущая насадка правильно 
установлена и надежно закреплена.

 ■ Никогда не эксплуатируйте изделие, если все 
защитные приспособления, отражатели и ручки не 
будут правильно и надежно закреплены.

 ■ Рассмотрите окружающую среду, в которой Вы 
работаете. Держите рабочее место свободным 
от проводов, палок, камней и мусора, которые 
при столкновении с режущим устройством могут 
вылететь с большой скоростью.
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ УСТРОЙСТВА С АККУМУЛЯТОР-
НЫМ ПИТАНИЕМ И УХОД ЗА НИМ

 ■ Зарядку выполняйте только с использованием 
зарядного устройства, указанного изготовителем. 
Зарядное устройство, подходящее к одному типу 
аккумуляторных батарей, может создать опасность 
возгорания при использовании с аккумуляторными 
батареями другого типа.

 ■ Используйте электрические устройства только 
со специально предназначенными для них 
аккумуляторными батареями. Использование 
аккумуляторных батарей другого типа может 
привести к телесным повреждениям или 
возгоранию.

 ■ Если аккумуляторная батарея не используется, 
храните ее отдельно от других металлических 
предметов, например канцелярских скрепок, 
монет, ключей, гвоздей, винтов и других мелких 
металлических предметов, которые могут привести 
к замыканию контактов батареи. Замыкание 
контактов батареи может вызвать ожоги или 
привести к возгоранию.

 ■ При ненормальных условиях из батареи может 
вытечь жидкость, избегайте контакта с ней. Если 
этого избежать не удалось, смойте жидкость водой. 
Если жидкость попала в глаза, после их промывания 
обратитесь за медицинской помощью. Жидкость, 
вытекшая из батареи, может вызвать раздражение 
или ожог.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ 
ИСПОЛЬЗОВАНИИ ТРИММЕРА / КРОМКОРЕЗА
 ■ Никогда не позволяйте детям или людям с 
ограниченными физическими, сенсорными или 
умственными способностями, а также людям, 
незнакомым с этими инструкциями, использовать 
это устройство.

 ■ Используйте изделие при дневном свете или 
хорошем искусственном освещении.

 ■ Не используйте устройство для стрижки влажной 
травы.

 ■ Сохраняйте устойчивое положение, особенно на 
склонах.

 ■ Запрещается пятиться при эксплуатации продукта.
 ■ Передвигайтесь шагом, не бегайте.
 ■ Не поднимайте режущую насадку выше пояса.
 ■ Запрещается использовать изделие, если 
защитные устройства повреждены или вообще не 
установлены. 

 ■ Никогда не закрепляйте металлическую линию 
замены.

 ■ Держите руки и ноги далеко от режущих средств во 
всех случаях и особенно при включении двигателя.

 ■ Осторожно! Режущие элементы продолжают 
вращаться после отключения двигателя.

 ■ Остерегайтесь объектов, выбрасываемых 
режущими приспособлениями. Удалите мусор, 
такой как мелкие камни, гравий и другие 
посторонние предметы, из рабочей зоны до начала 

работы. Провода или шнуры могут запутаться в 
режущих деталях.

 ■ Выключите устройство и извлеките батарею перед 
выполнением следующих действий:

 ● обслуживание
 ● Оставление изделия без присмотра
 ● очистка вашего инструмента
 ● Замена принадлежностей
 ● Проверка на наличие повреждений после 
столкновения с предметами

 ● Проверка на наличие повреждений, если 
изделие начнет необычно вибрировать

 ● Выполнение технического обслуживания
 ■ Используйте надежные приспособления для защиты 
глаз и органов слуха при работе с продуктом. При 
работе в зоне, где есть риск падения предметов, 
необходимо носить защитную каску.

 ■ Средства защиты органов слуха ограничивают 
возможность оператора слышать 
предупредительные звуковые сигналы. Обращайте 
особое внимание на потенциальные опасности 
вокруг и внутри рабочей зоны.

 ■ Работайте в толстых длинных брюках, сапогах 
и перчатках. Не допускается ношение слишком 
свободной одежды, коротких брюк, ювелирных 
изделий. Запрещается работать босиком.

 ■ Соберите длинные волосы выше плеч, чтобы 
предотвратить их попадание в движущиеся части.

 ■ Небольшое лезвие, установленное под защитным 
приспособлением, предназначено для подрезания 
новой удлиненной струной до нужной длины в 
целях обеспечения безопасной и оптимальной 
производительности. Он острый, не касайтесь его, 
особенно при очистке инструмента. 

 ■ Всегда проверяйте устройство на отсутствие грязи 
в вентиляционных отверстиях.

 ■ Перед использованием устройства или после 
него убедитесь, что в нем нет поврежденных 
деталей. В случае неисправности выключателя 
или повреждения какой-либо детали необходимо 
обратиться в авторизованный сервисный центр для 
выполнения ремонта или замены.

 ■ Убедитесь, что режущая насадка правильно 
установлена и надежно закреплена.

 ■ Проверьте правильность установки и надежность 
крепления всех защитных устройств, отражателей 
и ручек.

 ■ Запрещается каким-либо образом изменять 
изделие, так как это может привести к травмам 
оператора или окружающих лиц.

 ■ Для замены режущей струны используйте 
только оригинальные струны от производителя. 
Использование других режущих насадок не 
допускается. 

 ■ В случае аварии или поломки немедленно 
выключите двигатель и снимите аккумуляторную 
батарею. Не используйте устройство, обратитесь 
в гарантийное обслуживание для дальнейшей 
проверки.
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  ОСТОРОЖНО
Перед каждым использованием проверьте 
правильность и надежность установки ножа-
ограничителя длины лески.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
 ■ Остановите устройство, извлеките батарею и дайте 
им остыть перед постановкой на хранение или 
транспортировкой.

 ■ Очистите устройство от всех посторонних 
материалов. 

 ■ Нельзя осуществлять хранение и транспортировку 
инструмента с установленными аккумуляторами, 
их необходимо извлечь и хранить отдельно. 
Храните его в прохладном, сухом, хорошо 
проветриваемом и недоступном для детей месте. 
Не держите бензопилу рядом с коррозийными 
веществами, такими как садовые химикаты или 
размораживающая соль. Не храните на открытом 
воздухе.

 ■ Для транспортировки закрепите изделие так, 
чтобы оно не могло перемещаться или упасть 
во избежание травмирования персонала или 
повреждения изделия.

ПЕРЕВОЗКА ЛИТИЕВЫХ БАТАРЕЙ
Транспортировку батареи осуществляйте в 
соответствии местными и национальными нормами и 
положениями. Следуйте всем особым требованиям к 
упаковке и маркировке при транспортировке батареи в 
сторонние организации.
Проверьте, чтобы батарея не соприкасалась с другими 
батареями или токопроводящими материалами во 
время транспортировки, защитив открытые контакты 
с помощью изоляции, непроводящих колпачков или 
пленки. Не транспортируйте поврежденные или 
протекающие батареи. За консультацией обращайтесь 
в транспортно-экспедиционную компанию.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

  ОСТОРОЖНО
Используйте только оригинальные запчасти, 
аксессуары и насадки от производителя. 
Невыполнение этого требования может привести 
к травме, к снижению производительности и к 
аннулированию гарантии.

  ОСТОРОЖНО
Обслуживание требует чрезвычайной заботы 
и знания и должно быть выполнено только 
квалифицированным техником обслуживания. Для 
обслуживания мы предлагаем, чтобы вы возвратили 
изделие вашему самому близкому уполномоченному 
центру обслуживания для ремонта. При 
обслуживании использовать только идентичные 
сменные части.

 ■ Перед проведением технического обслуживания 
или очистки выключите устройство и извлеките 
аккумуляторный блок.

 ■ Вы можете также выполнить другие виды 
регулировки и ремонтные работы, описанные 
в данном руководстве. По вопросу ремонта 
обращайтесь в авторизированный сервисный 
центр.

 ■ Для замены струны используйте только нейлоновую 
струну, диаметр которой выбирается в соответствии 
с таблицей технических характеристик настоящего 
руководства.

 ■ После удлинения режущей струны всегда 
возвращайте устройство в обычное рабочее 
положение перед запуском.

 ■ После каждого использования протирайте изделие 
мягкой сухой тканью. В случае повреждения 
какой-либо детали необходимо обратиться в 
авторизованный сервисный центр для выполнения 
надлежащего ремонта или замены.

 ■ Проверить все болты, задвижки, и винты, через 
короткие интервалы, на надлежащую плотность, 
чтобы убедиться, что изделие находится в 
безопасном, рабочем состоянии. В случае 
повреждения какой-либо детали необходимо 
обратиться в авторизованный сервисный центр для 
выполнения надлежащего ремонта или замены.

 ■ Обратитесь в авторизованный сервисный центр для 
замены поврежденных или нечитаемых этикеток 
изделия.

БУДЬТЕ ВСЕГДА ОСТОРОЖНЫ
Даже когда изделие используют согласно инструкциям, 
невозможно полностью устранить факторы риска. При 
эксплуатации могут возникнуть следующие ситуации, 
которым пользователь должен уделять особое 
внимание, чтобы избежать проблем: 

 ■ Травмы, вызываемые вибрацией.
 – Держите изделие только за предназначенные 
для этого ручки и соблюдайте рабочий режим.

 ■ Повреждение слуха, вызываемое воздействием 
шума.
 – Носите устройства защиты слуха и 
ограничивайте продолжительность шумового 
воздействия.

 ■ Травмы, вызванные разлетающимися частицами.
 – Обязательно носите устройства для защиты 
глаз. 

СНИЖЕНИЕ РИСКА
Считается, что вибрация ручного инструмента 
может привести к проявлению у отдельных лиц так 
называемой болезни Рейно (Raynaud’s Syndrome). К 
симптомам могут относиться покалывание, онемение 
и побеление пальцев (как при переохлаждении). 
Считают, что наследственные факторы, охлаждение 
и влажность, диета, курение и практический опыт 
способствуют развитию этих симптомов. Ниже 
приводятся меры, которые может принять оператор 
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для снижения воздействия вибрации:
 ■ Одевайтесь теплее в холодную погоду. При 
эксплуатации изделия носите перчатки, чтобы 
сохранить руки и запястья в тепле. Считается, что 
холодная погода является основным фактором, 
способствующим возникновению болезни Рейно 
(Raynaud’s Syndrome). 

 ■ После каждого этапа работы выполните упражнения 
для усиления кровообращения.

 ■ Чаще делайте перерывы в работе. Сократите 
длительность ежедневного пребывания на 
открытом воздухе. 

При появлении каких-либо из указанных симптомов 
сразу же прекратите работу и обратитесь по их поводу 
к врачу.

 ОСТОРОЖНО
Слишком продолжительное использование 
инструмента может привести к травме. При 
использовании инструмента в течение длительного 
времени делайте регулярные перерывы.

ИЗУЧИТЕ УСТРОЙСТВО
См. стр. 105.

Детали
1. Курок блокировки 
2. Задняя ручка
3. Кнопка запуска
4. Кнопка режима обработки краев
5. Верхний шток
6. Зарядное устройство
7. Кнопка фиксатора батареи
8. Аккумулятор
9. Крышка шпульки
10. Шпулька
11. Отверстие
12. Подвижной регулятор
13. Защитное приспособление
14. Режущая струна
15. Лезвие для отрезания струны
16. Нижний вал
17. Передняя ручка

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ НА ПРОДУКТЕ

Внимательно прочитайте все 
инструкции перед началом работы 
с продуктом, соблюдайте все 
предупреждения и инструкции по 
безопасности. 

Помните об опасности, которую 
представляют собой отбрасываемые 
устройством или вылетающие из-
под него предметы. Не допускайте 
приближения посторонних лиц, 
особенно детей и домашних животных 
к рабочей зоне ближе чем на 15 м

96

Используйте средства защиты 
органов зрения

Следует надевать средства защиты 
органов слуха

Не используйте металлические 
лезвия при обслуживании устройства.

Не подвергайте инструмент 
воздействию дождя и не используйте 
в условиях повышенной влажности.

Не касайтесь режущих полотен.

Отработанная электротехническая 
продукция должна уничтожаться 
вместе с бытовыми отходами. 
Утилизируйте, если имеется 
специальное техническое 
оборудование. По вопросам 
утилизации проконсультируйтесь 
с местным органом власти или 
предприятием розничной торговли.

Гарантируемый уровень звуковой 
мощности

Настоящий инструмент отвечает всем 
официальным стандартам страны EC, 
в которой он был приобретен.

Знак Евразийского Соответствия 

Украинский знак стандартизации

Следующие сигнальные слова и значения 
предназначены, чтобы объяснить уровни риска, 
связанного с этим изделием.

 ОПАСНО

Указывает неизбежно 
опасную ситуацию, 
которая, если не 
избежать, кончится 
смертельным или 
серьезным ущербом.
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EN

FR

DE

ES

IT

NL

PT

DA

SV

FI

NO

RU

PL

CS

HU

RO

LV

LT

ET

HR

SL

SK

BG

UK

TR

 ОСТОРОЖНО

Указывает 
потенциально опасную 
ситуацию, которая, 
если не избежать, 
может кончаться 
смертельным или 
серьезным ущербом.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Указывает 
потенциально опасную 
ситуацию, которая, 
если не избежать, 
может кончаться малым 
или уменьшенным 
ущербом.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

(Употребляется без 
предупреждающего 
знака) Указывает на 
ситуацию, которая 
может привести 
к повреждению 
имущества.

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ В ДАННОМ 
РУКОВОДСТВЕ

Детали или принадлежности, 
приобретаемые отдельно

Примечание

Осторожно
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Транспортировка:
Категорически не допускается падение и любые 
механические воздействия на упаковку при 
транспортировке. 
При разгрузке/погрузке не допускается использование 
любого вида техники, работающей по принципу зажима 
упаковки.

Хранение:
Необходимо хранить в сухом месте. 
Необходимо хранить вдали от источников повышенных 
температур и воздействия солнечных лучей.
При хранении необходимо избегать резкого перепада 
температур.
Хранение без упаковки не допускается.

Срок службы изделия:
Срок службы изделия составляет 5 лет.
Не рекомендуется к эксплуатации по истечении 5 лет 
хранения с даты изготовления без предварительной 
проверки. 

Дата изготовления (код даты) отштампован на 
поверхности корпуса изделия.
Пример:
W17 Y2015, где Y2015 - год изготовления
W17 – неделя изготовления

Определить месяц изготовления можно согласно 
приведенной ниже таблице, на примере 2015 года. 
Обратите внимание! Количество недель в месяце 
различается от года в год.

Месяц Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь Год 

Н
ед

ел
я

01 05 09 14 18 22 27 31 36 40 44 49

2015

02 06 10 15 19 23 28 32 37 41 45 50
03 07 11 16 20 24 29 33 38 42 46 51
04 08 12 17 21 25 30 34 39 43 47 52
05 09 13 18 22 26 31 35 40 44 48 53
  14   27       
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RLT1825M20

x 1

RLT1825M13/ RLT1825M20 / RLT1825MLL13 

x 1

x 1

RLT1825M13

x 2

RLT1825MLL13x 1

x 1 x 4
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x 1

OLT1825M 

x 1

x 1

x 4
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Características do 
aparelho

Produktspecifikationer Produktspecifikationer Tuotteen tekniset 
tiedot

Produktspesifikasjoner Характеристики 
изделия

Recortador de relvado/
recortador de sebes 
eléctrico recarregável

Trådløse plænetrimmer/
kanttrimmer

Sladdlösa grästrimmern/
kanttrimmern

Akkukäyttöistä 
ruohotrimmerimme/
reunatrimmerimme

Trådløse 
gresstrimmeren/
kantklipperen

Беспроводного 
триммер / кромкорез

Modelo Model Modell Malli Modell Модель

RLT1825M13/
RLT1825M20/

RLT1825MLL13/
OLT1825M

Voltagem Spænding Spänning Jännite Spenning Напряжение 18 V

Velocidade sem carga Tomgangshastighed Hastighet utan 
belastning Nopeus ilman kuormaa Tomgangshastighet Холостая скорость

Capacidade de corte: 
25 cm Skærekapacitet: 25 cm Trimningskapacitet: 

25 cm
Leikkauskapasiteetti: 
25 cm Klippekapasitet: 25 cm Сокращение 

вместимости: 25 cm 9, 500 min-1

Cortar o diâmetro 
da linha Klippetrådsdiameter Klipptrådens diameter Leikkuusiiman halkaisija Diameter på 

klippesnoren
Диаметр режущей 
струны 1.6 mm

Capacidade de corte Skærekapacitet Trimningskapacitet Leikkauskapasiteetti Klippekapasitet Сокращение 
вместимости 25 cm

Nível de vibração (em 
conformidade com 
o Anexo BB de EN 
50636-2-91)

Vibrationsniveau (iht. 
bilag G til EN 50636-
2-91)

Vibrationsnivå (enligt 
Annex BB i EN 50636-
2-91)

Tärinätaso (standardin 
EN 50636-2-91 liitteen 
BB mukaisesti)

Vibrasjonsnivå (iht. 
tillegg BB i EN 50636-
2-91)

Уровень вибрации 
(в соответствии с 
Приложением BB 
стандарта EN 50636-
2-91)

Pega traseira Baghåndtag Bakre handtag Takakädensija Bakre håndtak Задняя ручка 0.9 m/s2

Pega frontal Forhåndtag Främre handtag Etukädensija Fremre håndtak Передняя ручка 1.7 m/s2

Incerteza de medições Målingsusikkerhed Osäkerhet för mått Mittausten epätarkkuus Usikkerhet ved måling Погрешность 
измерения 1.5 m/s2

Nível de emissão de 
ruído (em conformidade 
com o Anexo CC de EN 
50636-2-91)

Støjemissionsniveau 
(iht. bilag CC til EN 
50636-2-91)

Bullerutsläppsnivå 
(enligt Annex CC i EN 
50636-2-91)

Melutaso (standardin EN 
50636-2-91 liitteen CC 
mukaisesti)

Støyutslipsnivå (iht. 
tillegg CC i EN 50636-
2-91)

Уровень шума (в 
соответствии с 
Приложением CC 
стандарта EN 50636-
2-91)

Nível de pressão 
sonora ponderado A na 
posição do operador

A-vægtet 
lydtryksniveau ved 
operatørens position

A-viktad ljudtrycksnivå 
vid operatörsplats

A-painotettu 
käyttäjään kohdistuva 
äänenpainetaso

A-vektet lydtrykk ved 
operatørposisjon

Амплитудно-
взвешенный уровень 
звукового давления 
на рабочем месте 
оператора

79.8 dB(A)

Incerteza de medições Målingsusikkerhed Osäkerhet för mått Mittausten epätarkkuus Usikkerhet ved måling Погрешность 
измерения 2.5 dB

Nível de potência 
sonora ponderada  A

A-vægtet 
lydeffektniveau A-vägd ljudeffektsnivå A-painotettu äänenteho A-vektet lydeffektnivå

Уровень 
A-взвешенной 
звуковой мощности

93.8 dB(A)

Incerteza de medições Målingsusikkerhed Osäkerhet för mått Mittausten epätarkkuus Usikkerhet ved måling Погрешность 
измерения 1.1 dB

Peso (sem a bateria) Vægt (uden batteri) Vikt (utan batteri) Paino (ilman akkua) Vekt (uten batteri) Масса (без батарей) 1.3 kg
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Bateria e 
carregador

Batteri og oplader Batteri och 
batteriladdare

Akku ja laturi Batteri og lader Аккумуляторная 
батарея и 
зарядное 
устройство

Modelo Model Modell Malli Modell Модель
RLT1825M20 RLT1825M13 RLT1825MLL13

Bateria Batteri Batteri Akku Batteri Аккумулятор
RB18L20 RB18L13 RB18L13 

(x2)

Gewicht Vikt Vægt Vekt Paino Hmotnost
0.45 kg 0.43 kg 0.43 kg

Carregador Oplader Batteriladdare Laturi Lader Зарядное 
устройство

BCL14183H BCL14183H

Baterias compatíveis Kompatible batterier Kompatibla 
batteripaket Yhteensopivat akut Kompatible 

batteripakker

Совместимая 
аккумуляторная 
батарея

BPL-1815, BPL-1820, RB18L13, RB18L15, 
RB18L25, RB18L26, RB18L40, RB18L50

Carregador 
compatível Kompatibel oplader Kompatibel laddare Yhteensopiva laturi Kompatibel lader

Совместимое 
зарядное 
устройство

BCL1418, BCL14181H, BCL14183H, 
BCL-1800

Peças de 
substituição

Reservedele Utbytesdelar Varaosat Erstatningsdeler Запасные части

1,6 mm Linha de 
corte 1,6 mm Klippetråd 1,6 mm Skärtråd 1,6 mm 

Leikkuusiima 1,6 mm Klippesnor 1,6 mm Режущая 
струна

RAC124

Bobina de (3 peças) Spole (3 stk.) Spole, (3 styck) N kela (3 kpl)  Spole (3 stk.) Катушка (3 шт.)
RAC125

Hrvatski Slovensko Slovenčina България Українська Turce

Baterija i punjač Baterija in polnilnik Akumulátor a 
nabíjačka

Батерия 
и зарядно 
устройство

Акумулятор 
і зарядний 
пристрій

Pil ve şarj cihazı

Model Model Modelis Модел Модель Model
RLT1825M20 RLT1825M13 RLT1825MLL13

Baterija Akumulator Batéria Батерия Акумуляторна 
батарея Pil

RB18L20 RB18L13 RB18L13 
(x2)

Masė Svars Hmotnosť Тегло Вага Ağırlık
0.45 kg 0.43 kg 0.43 kg

Punjač Polnilec Nabíjačka Зарядно 
устройство Зарядний пристрій Şarj cihazı

BCL14183H BCL14183H

Kompatibilna 
pakiranja baterija Združljive baterije

Kompatibilné 
jednotky 
akumulátorov

Съвместими 
батерии

Сумісні 
акумуляторні 
блоки

Uyumlu pil takımları
BPL-1815, BPL-1820, RB18L13, RB18L15, 
RB18L25, RB18L26, RB18L40, RB18L50

Kompatibilni punjači Združljiv polnilec Kompatibilná 
nabíjačka

Съвместимо 
зарядно устройство

Сумісний зарядний 
пристрій Uyumlu şarj cihazı

BCL1418, BCL14181H, BCL14183H, 
BCL-1800

Zamjena dijelova Nadomestni deli Náhradné diely Резервни части Запасні частини Yedek Parça

1,6 mm Flaks 1,6 mm Rezilna 
nitka 1,6 mm Rezací drôt 1,6 mm Режещо 

влакно 1,6 mm Ріжуча лінія 1,6 mm Kesme İpi
RAC124

Kalem, (3 kom) Motek (3 kosi) Cievka (3 ks) Макара (3 бр.) Котушка (3 штуки) Daire (3 parça)
RAC125
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RU  УСЛОВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ ГАРАНТИИ НА ПРОДУКЦИЮ RYOBI®

Помимо законных прав, возникающих при покупке, данное изделие 
покрывается гарантией в соответствии с приведенными ниже пунктами.
1. Гарантийный период для покупателя составляет 24 месяца с даты 

покупки изделия. Дата покупки должна быть подтверждена счетом 
или другим свидетельством покупки. Данное изделие предназначено 
только для частного использования покупателем. Поэтому гарантия 
не распространяется на использование в профессиональных или 
коммерческих целях.

2. Предусмотрена возможность продления для части изделий линейки 
садовых инструментов (AC/DC) гарантийного периода с помощью 
регистрации на сайте www.ryobitools.eu. Право инструмента на 
продление гарантийного периода четко указано в магазинах и / 
или на упаковке / и содержится в сопутствующей инструменту 
документации. Конечный пользователь должен зарегистрировать 
свой приобретенный инструмент в течение 30 дней с даты покупки. 
Конечный пользователь может зарегистрировать свой инструмент на 
продление гарантии в стране своего проживания, если она указана 
в форме онлайн-регистрации. Кроме того, конечный пользователь 
должен дать свое согласие на хранение данных, которые необходимо 
ввести в онлайн-форму и принять правила и условия. Подтверждение 
регистрации, которое вы получите по электронной почте и 
оригинальный чек, в котором указана дата покупки, будут служить 
доказательством продленной гарантии.

3. Гарантия покрывает в течение гарантийного периода все дефекты 
качества или материала изделия на дату покупки. Гарантия 
ограничена ремонтом и / или заменой и не включает никакие другие 
обязательства, включая, но не ограничиваясь случайными или 
косвенными убытками. Гарантия становится недействительной, если 
изделие использовалось не по назначению, вопреки инструкциям, 
данным в Руководстве пользователя или было неправильно 
подключено. Настоящая гарантия не распространяется на:

 – любые повреждения изделия в результате неправильного 
технического обслуживания

 – любые изделия, подвергшиеся изменениям и модификации
 – любые изделия, оригинальные идентификационные отметки 

которого (торговая марка, серийный номер) были повреждены, 
изменены или удалены

 – любые повреждения, вызванные несоблюдением инструкций 
Руководства пользователя

 – любые изделия, не относящиеся к CE
 – любые изделия, подвергшиеся попыткам ремонта 

неквалифицированным работником или без предварительного 
утверждения компанией Techtronic Industries.

 – любые изделия, подключенные к неправильному источнику 
питания (сила тока, напряжение, частота)

 – любые изделия, в которых использовались несоответствующие 
топливные смеси (топливо, масло, процент масла)

 – любые повреждения, вызванные внешними воздействиями 
(химические, физические, удары) или посторонними веществами

 – нормальный износ и разрыв запасных деталей
 – несоответствующее использование, перегрузка инструмента
 – использование неутвержденных аксессуаров и запасных деталей
 – любые регулярные регулировки, техническое обслуживание или 

чистка карбюраторов 
 – компоненты (детали и аксессуары), подверженные 

естественному износу и разрыву, включая, но не ограничиваясь 
ручки головки, приводные ремни, сцепные муфты, лезвия 
триммеров и газонокосилок, плечевые ремни, кабельный 
дроссельный регулятор, угольные щетки, кабели питания, зубья, 
войлочные шайбы, пальцы сцепки, вентиляторы воздуходувки, 
трубки воздуходувки и пылесоса, мешок для сбора мусора и 
ремни, пильные шины, пильные цепи, шланги, соединительные 
детали, распылительные насадки, колеса, распылительные 
переходники, внутренние и внешние катушки, режущую 
леску, свечи зажигания, воздушные и топливные фильтры, 
мульчирующие лезвия и др.

4. Для проведения технического обслуживания изделие следует 
направлять в авторизованные сервисные центры RYOBI, указанные 
для каждой страны в приведенном ниже списке адресов станций 
сервисного обслуживания. В некоторых странах местные дилеры 
RYOBI отправляют изделия в сервисные организации RYOBI. При 
отправке изделия в сервисный центр RYOBI, изделие должно быть 
безопасно упаковано и не содержать никаких опасных веществ, 
таких как бензин, должен быть подписан адрес отправителя и 
сопровождаться кратким описанием неисправности.

5. Ремонт / замена проводится в рамках настоящей гарантии бесплатно. 
Он не продлевает гарантию и не начинает новый гарантийный 
период. Замененные детали и инструменты становятся нашей 
собственностью. В некоторых странах отправитель должен 
оплачивать стоимость отправки. Ваши законные права, возникшие 
при покупке инструмента, остаются неизменными

6. Данная гарантия действительна в Европейском Сообществе, 
Швейцарии, Исландии, Норвегии, Лихтенштейне, Турции и России. 
Вне указанных территорий обращайтесь к своему авторизованному 
дилеру RYOBI, чтобы узнать, применяются ли условия каких-либо 
других гарантий.

NO  RYOBI® GARANTIBETINGELSER

I tillegg til eventuelle lovbestemte rettigheter som følger av kjøpet, er dette 
produktet dekket av en garanti som angitt nedenfor.
1. Garantiperioden er 24 måneder for konsumenter og gjelder fra den 

datoen som produktet ble kjøpt. Denne datoen skal dokumenteres med 
en faktura eller annet kjøpsbevis. Produktet er designet og beregnet kun til 
konsument- og privat bruk. Så det gis ingen garanti ved profesjonell eller 
kommersiell bruk.

2. For en del av utvalget av hageverktøy (AC/DC) er det mulighet til å 
utvide garantiperioden i den perioden som er beskrevet ovenfor ved bruk 
av registreringen på nettsidene www.ryobitools.eu. Kvalifiseringen av 
verktøyene for en utvidelse av garantiperioden er tydelig vist i butikker 
og7eller på pakningen / og finnes innen produktdokumentasjonen. 
Sluttbrukeren må registrere sine nylig anskaffede verktøy online innen 30 
dager etter kjøpsdato. Sluttbrukeren kan registrere seg for den utvidede 
garantien i sitt land hvis det er opplistet på online registreringsskjemaet 
der dette alternativet er gyldig. Videre må sluttbrukere gi sitt samtykke til 
oppbevaring av dataene som kreves for å gå online, og de må godta vilkår 
og betingelser. Registreringsbekreftelsen, som sendes ut på e-post, og 
den originale fakturaen som viser kjøpsdato, vil tjene som bevis for den 
utvidede garantien.

3. Garantien dekker alle defekter i produktet under garantiperioden på grunn 
av defekter i utførelse eller materiale på kjøpsdato. Garantien er begrenset 
til å reparere og/eller erstatte og inkluderer ikke noen andre forpliktelser, 
inkludert, men ikke begrenset til, tilfeldige eller følgesmessige skader. 
Garantien er ikke gyldig hvis produktet har blitt misbrukt, brukt på annen 
måte enn det som beskrives i bruksanvisningen eller er koblet til på feil 
måte. Denne garantien gjelder ikke for:

 – enhver skade på produktet som er resultat av utilstrekkelig vedlikehold
 – ethvert produkt som har blitt endret eller modifisert
 – ethvert produkt der de originale identifiseringsmerkene (varemerke, 

serienummer) har blitt uleselig, er endret eller fjernet
 – enhver skade som forårsakes av ikke-overholdelse av 

instruksjonshåndboken
 – ethvert ikke-CE-produkt
 – ethvert produkt som har blitt forsøkt reparert eller av en ikke-kvalifisert 

fagperson eller uten tidligere autorisasjon fra Techtronic Industries.
 – ethvert produkt tilkoblet feil strømforsyning (ampere, spenning, 

frekvens)
 – ethvert produkt som brukes med feil drivstoffblanding (drivstoff, olje, 

prosentandel olje)
 – enhver skade som er forårsaket av eksterne påvirkninger (kjemiske, 

fysiske, støt) eller fremmede stoffer
 – normal slitasje og slitereservedeler
 – feil bruk, overbelastning av verktøyet
 – bruk av ikke-godkjent tilbehør eller deler
 – Eventuelle periodiske justeringer av eller vedlikeholdsrengjøring 

av forbrennere 
 – Komponenter (deler og tilbehør) som er underlagt naturlig slitasje, 

inkludert, men ikke begrenset til bulkknotter, drivreimer, clutch,
blader på hekketrimmere eller gressklippere, seler, kabelspjeld, 
karbonbørster, strømledning, kniver, feltpakninger, heispinner, 
blåsevifter, blåse- og vakuumslanger, vakuumpose og reimer, 
førerstenger, sagkjeder, strømper, koblingsmonteringer, spraydyser, 
hjul, spraystenger, indre spoler, ytre spoler, kuttelinjer, tennplugger, 
luftfiltre, gassfiltre, mulchingblader osv.

4. For service må produktet sendes eller fremlegges for en RYOBI-
autorisert servicestasjon opplistet for hvert land i den følgende listen 
over servicestasjonsadresser. I noen land sender den lokale RYOBI-
forhandleren produktet til RYOBI serviceorganisasjonen. Ved å sende et 
produkt til en RYOBI servicestasjon skal produktet være sikkert pakket
uten noe farlig innhold, slik som bensin, merket med senderens adresse 
og fulgt av en kort beskrivelse av feilen.

5. En reparasjon/erstatning under denne garantien er gratis. Den utgjør ingen 
forlengelse eller en ny start av garantiperioden. Utvekslede deler eller 
verktøy blir vår eiendom. I noen land vil leveringskostnader eller frankering 
måtte betales av senderen. Dine lovbestemte rettigheter som oppstår fra 
kjøp av verktøyet forblir uberørte.

6. Denne garantien er gyldig i EU, Sveits, Island, Norge, Liechtenstein, Tyrkia 
og Russland. Utenfor disse områdene ta kontakt med din autoriserte 
RYOBI-forhandler om en annen garanti gjelder.

Скачано с сайта интернет магазина https://axiomplus.com.ua/




